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Foundations of Halacha 32.1 - The Prohibitions of Ribbis 
1. Parashat Mishpatim Chap. 21 
 
24. When you lend money to My people, to the poor 
person [who is] with you, you shall not behave toward him 
as a lender; you shall not impose interest upon him. 

 פרק כא טיםמשפ פרשת
 
ף אִם (כד) סֶּ לְוֶּה כֶּ ת תַּ םִי אֶּ ת עַּ נִי אֶּ עָּ  הֶּ

ךְ  ה לוֹ תִהְיֶּה לֹּא עִםָּ  תְשִימון לֹּא כְנֹּשֶּ
יו לָּ ךְ  עָּ  :נֶּשֶּ

2. Parashat Behar Chap. 25 
 
 
35. If your brother becomes destitute and his hand falters 
beside you, you shall support him [whether] a convert or a 
resident, so that he can live with you. 36. You shall not 
take from him interest or increase, and you shall fear your 
God, and let your brother live with you. 37. You shall not 
give him your money with interest, nor shall you give your 
food with increase. 38. I am the Lord, your God, Who took 
you out of the land of Egypt, to give you the land of 
Canaan, to be a God to you. 

  בהר פרשת
 
ה אָחִיךָּ  יָּמוךְ  וְכִי (לה) טָּ ךְ  יָּדוֹ ומָּ  עִםָּ

חֱזַּקְתָּ  ב גֵּר בּוֹ וְהֶּ י וְתוֹשָּ ךְ  וָּחַּ  (לו): עִםָּ
ח אַל אִתוֹ תִקַּ ךְ  מֵּ רְבִּית נֶּשֶּ אתָּ  וְתַּ  וְיָּרֵּ

אֱלֹּ י יךָּ קֶּ מֵּ ךְ  אָחִיךָּ  וְחֵּ ת (לז): עִםָּ  אֶּ
סְפְךָּ  ן לֹּא כַּ ךְ  לוֹ תִתֵּ רְבִּ  בְּנֶּשֶּ  לֹּא יתובְמַּ

ן ךָּ  תִתֵּ םקֵּ אֱלֹּ יְקֹּוָּק אֲנִי (לח): אָכְלֶּ  יכֶּ
ר אתִי אֲשֶּ ם הוֹצֵּ תְכֶּ ץ אֶּ רֶּ אֶּ יִם מֵּ  מִצְרָּ
ת תֵּ ם לָּ כֶּ ת לָּ ץ אֶּ רֶּ ן אֶּ ם לִהְיוֹת כְנַּעַּ כֶּ  לָּ

   ס: םיקִ אלֹּלֵּ 
3. Parashat Ki Tetze Chap. 23 
 
20. You shall not give interest to your brother, [whether it 
be] interest on money, interest on food or interest on any 
[other] item for which interest is [normally] taken. 21. You 
may [however,] give interest to a gentile, but to your 
brother you shall not give interest, in order that the Lord, 
your God, shall bless you in every one of your endeavors 
on the land to which you are coming to possess. 

  תצא כי פרשת
 
שִיךְ  לֹּא (כ) ךְ  לְאָחִיךָּ  תַּ ף נֶּשֶּ סֶּ ךְ  כֶּ  נֶּשֶּ

ל ךְ  אֹּכֶּ ל נֶּשֶּ ר כָּ בָּ ר דָּ ךְ  אֲשֶּ  (כא) :יִשָּ
מָּכְרִי שִיךְ  לַּ שִיךְ  לֹּא ולְאָחִיךָּ  תַּ ן תַּ עַּ  לְמַּ
כְךָּ  רֶּ ח בְּכֹּל יךָּ קֶּ אֱלֹּ יְקֹּוָּק יְבָּ ךָּ  מִשְלַּ  יָּדֶּ

ל ץ עַּ אָרֶּ ר הָּ ה אֲשֶּ א אַתָּ םָּ  בָּ  השָּ
ה  ס: לְרִשְתָּ

4. Parashat Kedoshim Chap. 19 
 
14. You shall not curse a deaf person. You shall not place 
a stumbling block before a blind person, and you shall 
fear your God. I am the Lord. 

  קדשים פרשת
 
ל לֹּא (יד) לֵּ ש תְקַּ רֵּ  לֹּא עִוֵּר וְלִפְנֵּי חֵּ

ן אתָּ  מִכְשֹּל תִתֵּ אֱלֹּ וְיָּרֵּ  אֲנִי יךָּ קֶּ םֵּ
 :יְקֹּוָּק

5. Gemara Bava Metzia 61b 

 

Raba said: Why did the Divine Law mention the exodus from 

Egypt in connection with interest, fringes and weights? The 

Holy One, blessed be He, declared, ‘It is I who distinguished 

in Egypt between the first-born and one who was not a first-

born; even so, it is I who will exact vengeance from him who 

ascribes his money to a Gentile and lends it to an Israelite on 

interest, or who steeps his weights in salt, or who [attaches to 

his garment threads dyed with] vegetable blue and maintains 

that it is [real] blue.’  

תלמוד בבלי מסכת בבא מציעא דף סא 

 עמוד ב 
 

למה לי דכתב רחמנא יציאת : אמר רבא

, יציאת מצרים גבי ציצית, מצרים ברבית

אמר הקדוש ברוך ? יציאת מצרים במשקלות

אני הוא שהבחנתי במצרים בין טפה : הוא

אני הוא  -של בכור לטפה שאינה של בכור 

שעתיד ליפרע ממי שתולה מעותיו בנכרי 

וממי שטומן , לוה אותם לישראל ברביתומ

וממי שתולה קלא אילן , משקלותיו במלח

 . בבגדו ואומר תכלת הוא
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6. Rambam Hilchot Malveh v’Loveh Chap. 4 

Halacha 1 

Neshech and marbit are one in the same, as Leviticus 25:37 

states: "Do not give him your money with neshech and do 

not put forth your food at marbit." And further on, 

Deuteronomy 23:20 speaks of: "Neshech from money, 

neshech from food, neshech from any substance that will 

accrue." 

Why is interest called neshech? Because it bites. It causes 

pain to one's colleague and consumes his flesh. Why did the 

Torah refer to it with two terms? So that one would commit a 

twofold transgression when violating this prohibition. 

Halacha 2 

Just as it is forbidden to give a loan at interest; so, too, it is 

forbidden to borrow at interest, as Deuteronomy, ibid., states: 

"Do not offer interest to your brother." According to the Oral 

Tradition, we learned that this is a warning to the borrower. 

Similarly, it is forbidden to act as a broker between the 

borrower and the lender when interest is involved. Anyone 

involved, a guarantor, a scribe or a witness transgresses a 

negative commandment, as Exodus 22:24 states: "Do not lay 

interest upon him." This is a warning against the witnesses, 

the guarantor and the scribe. 

Thus, we see that a person who offers a loan at interest 

violates six prohibitions: 

  ד פרק ולוה מלוה הלכות ם"רמב
 

 א הלכה
 את שנאמר הוא אחד א ומרבית נשך

 תתן לא ובמרבית בנשך לו תתן לא כספך
 נשך כסף נשך אומר הוא ולהלן אכלך
 נקרא ולמה, ישך אשר דבר כל נשך אוכל
 את שמצער נושך שהוא מפני נשך שמו

 חלקן ולמה בשרו את ואוכל חבירו
 . לאוין בשני עליו לעבור הכתוב

 
 ב הלכה
 ללוות אסור כך להלוות שאסור כדרך

 מפי לאחיך תשיך לא שנאמר ברבית
 כלומר ללוה אזהרה שזו למדו השמועה

 בין להתעסק אסור וכן, לאחיך תנשך לא
 או ערב שהיה מי וכל, ברבית ומלוה לוה

, תעשה בלא עובר ז"ה ביניהן עד או סופר
 אזהרה זו נשך עליו תשימון לא שנאמר

 למדת הא, ולסופר ולערב לעדים אף
: לאוין ששה על עובר בריבית שהמלוה

 לו תתן לא כספך את, כנושה לו תהיה לא
 תקח אל, אכלך תתן לא ובמרבית, בנשך
, נשך עליו תשימון לא, ותרבית נשך מאתו
 עובר והלוה, מכשול תתן לא עור ולפני

 לא עור ולפני, לאחיך תשיך לא, בשנים
 אין בהן וכיוצא ועדים ערב* , מכשול תתן

, נשך עליו תשימון לא משום אלא עוברין
 או שניהם בין סרסור שהיה מי וכל

 עובר/ הריהו/ הורהו או מהן אחד שסייע
 .מכשול תתן לא עור לפני משום

"Do not act like a creditor toward him," "Do not give him your money with neshech" "Do not put forth 

your food at marbit" "Do not take neshech and tarbit from him" (Leviticus 25:36), "Do not lay interest 

upon him," and "Do not place a stumbling block in front of the blind" (Leviticus 19:14). 

A person who borrows at interest violates two prohibitions: "Do not offer interest to your brother." "Do 

not place a stumbling block in front of the blind" 

The guarantor, the witnesses and the like violate only the prohibition: "Do not lay interest upon him." Any 

broker who connects between the lender and the borrower or assists or instructs one of them with regard 

to making the loan transgresses the commandment: "Do not place a stumbling block in front of the blind" 
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Halacha 7 

Whenever a person writes a promissory note that includes 

interest, it is as if he documents and has witnesses testify that 

he denies God, the Lord of Israel. Similarly, whenever a 

person borrows or lends money at interest in privacy he 

denies God, the Lord of Israel, and denies the exodus from 

Egypt, as Leviticus 25:37-38 states: "Do not give him your 

money with neshech... I am God your Lord, who took you 

out of the land of Egypt." 

 

  ד פרק ולוה מלוה הלכות ם"רמב
 

 ז הלכה
 ומעיד ככותב ז"ה רבית שטר הכותב כל

 וכן, ישראל אלקי' בה שכפר עדים עליו
 עצמן לבין בינן ברבית לוהומ הלוה כל

 וכפרו ישראל אלקי' בה ככופרים הן הרי
 לא כספך את שנאמר מצרים ביציאת

 אשר כםאלקי' ה אני' וגו בנשך לו תתן
 . מצרים מארץ אתכם הוצאתי

7. Rema YD 160:1 
 

This [principle] that the borrower transgresses [as well] applies only to 

Ribbis [proscribed by] Torah law; however, in a case of Ribbis proscribed 

by Rabbinic law, he only transgresses, “Before a blind man [you shall 

not place a stumbling block.]” 

 סעיף א קס סימן דעה יורה א"רמ
 

 אבל( ג) דאורייתא ברבית דוקא, עובר דלוה והא
' וגו עור לפני משום אלא עובר אינו ב דרבנן ברבית

 (. יד, יט ויקרא)
 

 


